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Abstract: Effortless English System is a modern English speaking method that interests 

many people in the world. This paper introduces the main ideas and analyses the trong and 
weak points of this method to help learners with making the right choice in order to speak 
English fast, easily and automatically. 
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1. ðặt vấn ñề 
Cùng với quá trình hội nhập và toàn cầu 

hóa, nhu cầu học và sử dụng tiếng Anh tại 
Việt Nam ngày càng lớn. Tuy nhiên, dường 
như khả năng giao tiếp tiếng Anh của người 
Việt Nam còn rất hạn chế và hiện tại chưa thể 
ñáp ứng ñược nhu cầu mà cuộc sống thực tế 
ñặt ra. Nhiều người ñã dành thời lượng ñáng 
kể cho việc học tiếng Anh, nhưng vẫn rất 
lúng túng trong các tình huống cần giao tiếp 
với người nước ngoài. Nhiều người ñạt kết 
quả tốt trong các bài thi viết tiếng Anh, 
nhưng lại không thể nói tiếng Anh tại nơi làm 
việc,… Tìm kiếm một giải pháp thỏa ñáng ñể 
nâng cao hiệu quả dạy và học tiếng Anh 
nhằm sử dụng thành thạo tiếng Anh trong 
giao tiếp là một trong các vấn ñề mà cả người 
dạy và người học ñều hết sức quan tâm. 

Trong thời gian gần ñây, một phương pháp 
học tiếng Anh hiện ñại thu hút sự quan tâm 
của người học tiếng Anh  nhiều nước trên thế 
giới là Effortless English System (EES) (tạm 
dịch là Phương pháp học nói tiếng Anh tự 
nhiên) do A. J. Hoge (người Mĩ) phát triển. 
ðây là một phương pháp ñã ñược công nhận 
và áp dụng tại 25 nước trên thế giới. Tại Việt 
Nam tháng 11 năm 2012 vừa qua, A. J. Hoge 

ñã liên kết với tổ chức ñào tạo quốc tế 
Langmaster International ñể ñưa EES vào 
giảng dạy chính thống tại Việt Nam. Vậy 
EES là gì? Tại sao phương pháp này lại nhận 
ñược sự quan tâm của nhiều người học? 
Những ñiểm mạnh yếu của phương pháp này 
là gì? ðó là những vấn ñề chúng tôi cố gắng 
làm sáng tỏ trong bài báo này. 

2. Quan ñiểm học nói tiếng Anh của 
A.J. Hoge 

2.1. Quan ñiểm chung 
Là một giáo viên dạy tiếng Anh lâu năm 

và thấu hiểu những khó khăn của người học, 
A. J. Hoge ñã tìm hiểu, thử nghiệm, ñúc kết 
kinh nghiệm ñể ñưa ra EES  - một phương 
pháp học nói theo quy trình tự nhiên nhất với 
mục tiêu “Nói tiếng Anh lưu loát, dễ dàng và 
tự ñộng”. Xuất phát từ quan ñiểm chỉ có thể 
nói tự ñộng (automatically) khi lời nói ñược 
phát ra tự nhiên, không phải gắng sức 
(effortless), tác giả cho rằng chúng ta có thể 
nói tiếng Anh lưu loát nếu từ ngữ tự chúng 
thoát ra khỏi miệng mà không phải dịch, 
không phải lưỡng lự (nguyên văn: You speak 
fluent English when the words come out of 
your mouth - without translation and without 
hesitation”[6]). Nhiều ý kiến cho rằng ñể nói 
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tiếng Anh trôi chảy cần tư duy bằng tiếng 
Anh (thinking in English), nhưng theo A. J. 
Hoge nói tự ñộng thực sự còn nhanh hơn thế 
nhiều bởi chẳng lấy ñâu ra thời gian mà suy 
nghĩ nữa. Lời nói cứ tự phát ra thoải mái và 
dễ dàng tựa như ta nói tiếng mẹ ñẻ vậy. ðể lí 
giải vì sao lời nói trôi chảy tự ñộng lại quan 
trọng, tác giả ñã khẳng ñịnh  nói tiếng Anh tự 
ñộng là chìa khóa ñể ñạt ñược kết quả bởi nó 
giúp ta kết nối với người bản ngữ, nó khiến ta 
kết bạn, tham gia vào các giao dịch, nói 
chuyện với khách hàng, hiểu các bộ phim và 
có việc làm tốt hơn,… một cách dễ dàng hơn. 

Theo A. J. Hoge, ñể nói tiếng Anh tốt cần 
hiểu rõ tầm quan trọng và vai trò của ba thành 
tố cơ bản: Cơ thể (body), Trí óc (mind) và 
Phương pháp (method). Cả ba thành tố này 
ñều quan trọng và cùng góp phần vào thành 
công của phương pháp EES.  

Trong phương pháp này, các thuật ngữ 
ñược hiểu như sau: Cơ thể chính là cảm xúc 
(emotion) bởi cảm xúc cho ta sức mạnh và 
ñộng cơ ñể học tập hàng ngày, cảm xúc cho 
ta sự tự tin ñể nói. Cảm xúc tốt giúp ta học 
nhanh hơn, cảm xúc xấu làm ñình trệ việc 
học tập, do ñó ñể học nhanh chúng ta cần học 
cách làm chủ cảm xúc, và làm chủ cảm xúc 
ñòi hỏi làm chủ bản thân. 

Trí óc ñược hiểu là lòng tin (beliefs) và sự 
tập trung (focus). Niềm tin vào việc học hành, 
giáo dục và khả năng cá nhân ảnh hưởng lớn 
ñến khả năng học tập. Niềm tin mạnh mẽ dẫn 
tới việc học có hiệu quả, trong khi niềm tin 
yếu ớt dẫn ñến việc học hành chậm chạp 

Phương pháp ñề cập ñến các biện pháp 
dạy và học tiếng ñặc biệt áp dụng trong EES. 
ðó là cách thức học và các dạng bài cụ thể ñể 
sử dụng.  

Cơ thể và cảm xúc (body & emotion) 
Theo A. J. Hoge, ñể nói thành thạo tiếng 

Anh trước hết phải làm chủ cơ thể và cảm 
xúc của mình. Khi làm chủ cơ thể và cảm 
xúc, bạn có thể học nhanh gấp 4, 5 lần. Tiến 
sĩ James Asher, một chuyên gia dạy tiếng ñã 
tiến hành nghiên cứu vai trò của cơ thể trong 

việc học tiếng, và ông ñã phát hiện ra một 
ñiều kì lạ: Các sinh viên vận ñộng trong lớp 
có thể học nhanh gấp 4 - 5 lần các sinh viên 
chỉ ngồi yên trong lớp. Do ñó, tiến sĩ Asher 
ñã phát triển một chương trình dạy tiếng sử 
dụng sự vận ñộng (movement) có tên là 
“Total physical response” (Phản ứng của toàn 
bộ cơ thể), cụ thể là các sinh viên thực hiện 
các ñiệu bộ cử chỉ tương quan với lời nói mà 
họ nghe ñược. Ví dụ, khi giáo viên nói (walk) 
“ñi”, các sinh viên cử ñộng chân và “ñi”. Nếu 
giáo viên nói (hungry) “ñói”, các sinh viên có 
thể xoa bụng… Bằng cách kết hợp vận ñộng 
cơ thể với việc nghe tiếng Anh, bạn sẽ làm 
tiếng Anh ngấm sâu vào trí óc. Bạn sẽ nhớ từ 
vựng nhanh hơn, lâu hơn, bạn sẽ nhớ ngữ 
pháp nữa, mặc dù bạn không học các quy tắc 
ngữ pháp.  

Tư thế (posture) cũng là một phần quan 
trọng của cơ thể và làm chủ cảm xúc. Có một 
thực tế thú vị là bạn có thể học nhanh hơn và 
nhớ ñược nhiều hơn khi có tư thế ñúng, ñầu 
ngẩng cao, vai ngả ra phía sau, ngực nâng 
lên, toàn bộ cơ thể khỏe khoắn, thoải mái và 
cân bằng. Ngược lại, nếu bạn cúi ñầu xuống, 
năng lượng sẽ giảm và bạn học sẽ chậm hơn. 

Ngoài ra, theo A. J. Hoge, nụ cười là một 
bí quyết không thể thiếu khi học tiếng Anh, 
bởi khi bạn cười, sức mạnh cảm xúc gia tăng 
và khả năng học tập sẽ nâng lên bởi nụ cười 
khiến cơ thể và cảm xúc của bạn thay ñổi, 
bạn trở lên nhanh nhẹn hơn, ñầu óc bạn rộng 
mở hơn ñế ñón nhận kiến thức. 

Trí óc (mind) 
Theo A. J. Hoge, niềm tin có tác ñộng lớn 

ñến kết quả. Thường thì chúng ta thành công 
khi tin  rằng mình thành công và thất bại khi 
nghĩ rằng mình thất bại. Nói cách khác, trí óc 
ảnh hưởng lớn ñến khả năng học tập. Vậy nên 
ñể học nhanh và tốt hơn, chúng ta cần làm 
chủ trí óc của mình, ñặc biệt là làm chủ lòng 
tin (beliefs) và tư tưởng (ideas). 

Những người lớn thường hiểu biết nhiều, 
nhưng cũng thường có nhiều niềm tin tiêu 
cực (negative beliefs) về khả năng học tiếng 
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của mình. Họ thường bị ám ảnh bởi các ý 
nghĩ như:Nói tiếng Anh thật khó; Mình 
không giỏi tiếng Anh; Mình rất hồi hộp khi 
nói tiếng Anh; Lúc nào mình cũng buộc phải 
nói tiếng Anh hoàn hảo; Chỉ có một câu trả 
lời duy nhất ñúng; Mình phải ghi nhớ và làm 
theo tất cả các quy tắc ngữ pháp; Người nước 
mình không thể nói tiếng Anh giỏi ñược; 
Không thể nói tiếng Anh dễ dàng và trôi chảy 
ñược. 

Câu hỏi ñặt ra là những ý tưởng này từ ñâu 
mà ra? Với kinh nghiệm dạy học của mình, 
A. J. Hoge khẳng ñịnh chúng ñược hình 
thành tại trường học. Dạy trẻ em rất dễ vì 
chúng không sợ, chúng tin và chúng ñược 
dạy rằng tiếng Anh rất thú vị. Lũ trẻ cũng tin 
rằng nói tiếng Anh rất dễ. Chúng chẳng hề sợ 
mắc lỗi. Chúng chẳng hề lo lắng. Theo quan 
sát của A.J. Hoge, các học sinh nhí trong lớp 
của ông dần dần ñã học nói tiếng Anh hoàn 
hảo dù chúng chẳng bao giờ học quy tắc ngữ 
pháp. Tuy nhiên, ở trường phổ thông hay 
trường ñại học thì ña số học viên lại có niềm 
tin mới. Giáo viên ép họ học quy tắc ngữ 
pháp và làm bài thi. Họ tin rằng mỗi câu hỏi 
chỉ có duy nhất một ñáp án ñúng. Họ sợ mắc 
lỗi, họ bối rối khi mắc lỗi, do ñó họ sợ nói. 
Khi ñã là người lớn, ña số người nói tiếng 
Anh ñều có nhiều niềm tin tiêu cực về việc 
nói tiếng Anh. Những niềm tin này hủy diệt 
sự tự tin, và do ñó chúng cũng làm hỏng ñộng 
cơ của người nói. ða số học viên lớn tuổi 
cảm thấy bị áp lực và hồi hộp. ðể nói tiếng 
Anh dễ dàng, cần phải loại bỏ những niềm tin 
bi quan ấy.  Theo A. J. Hoge, bạn cần nhắc 
nhở mình mỗi ngày rằng ñiều ñó là sai, rồi 
thay thế chúng bằng niềm tin lạc quan. ðể tự 
tin hơn vào bản thân, mỗi ngày hãy dùng 
phép “thắng lợi tinh thần” bằng cách nói với 
bản thân: “Nói tiếng Anh thật dễ”, “Tôi là 
một người nói tiếng Anh giỏi”… rồi hình 
dung mình ñang ñứng nói tiếng Anh  với 
người bản ngữ trôi chảy và dễ dàng… Cứ 
như vậy mỗi ngày, niềm tin của bạn sẽ thay 
ñổi hoàn toàn. Bạn sẽ tự tin hơn và việc học 

sẽ dễ dàng hơn. Thực tế nghiên cứu ñã chỉ ra 
rằng những người có niềm tin lạc quan thành 
công hơn những người có niềm tin bi quan 
ñến 45%. 

Ngoài ra, A.J. Hoge còn nhấn mạnh niềm 
tin vào  CANi “Sự tiến bộ liên tục và không 
bao giờ kết thúc” (Constant And Never-
Ending Improvement). Mục ñích của CANi  
là ñể nói tiếng Anh dễ dàng bằng cách chú ý 
vào việc tao ra các tiến bộ nhỏ hàng ngày, 
nhưng liên tục. Niềm tin ñơn giản này rất 
hiệu quả vì chính nó tạo ra ñộng lực. Bạn cảm 
thấy nhẹ nhõm hơn vì bạn có những tiến bộ 
nhỏ, những tiến bộ nhỏ này cứ tăng dần. Khi 
tập trung vào CANi, lúc ñầu bạn sẽ tiến bộ 
chậm, nhưng rồi năng lực của bạn tăng dần 
lên, và rồi chẳng mấy chốc bạn sẽ học rất 
nhanh, sẽ không còn áp lực, tiếng Anh của 
bạn tiến bộ mỗi ngày và chỉ trong vòng 6 
tháng bạn sẽ nói tiếng Anh nhanh và dễ 
dàng.  

Phương pháp (Method) 
Phương pháp nói tiếng Anh tự nhiên của 

A. J. Hoge  ñúc kết các biện pháp giảng dạy 
ñặc biệt ñược phát triển từ các giảng viên và 
nhà nghiên cứu hàng ñầu trên thế giới như 
Dr. James Asher, Dr. Stephen Krashen, 
Blaine Ray, Tony Robbins, Dr. Ashley 
Hastings, and Dr. Brenda Murphy. EES chỉ 
ñược thiết kế nhằm phát triển kĩ năng nói, 
nên toàn bộ hệ thống chỉ tập trung vào các 
biện pháp áp dụng ñể nói tiếng Anh lưu loát 
và dễ dàng.  

2.2. Các quy tắc học nói tiếng Anh của A. 
J. Hoge 

Trong EES, A. J. Hoge ñưa ra 7 biện pháp 
ñể dạy nói tiếng Anh trôi chảy, ñó chính là 7 
nguyên tắc mà tác giả thảo luận trong Khóa 
học 7 quy tắc qua thư ñiện tử  “7 Rules Email 
Course” tại ñịa chỉ  
http://effortlessenglishclub.com/7-rules-to-
learn-excellent-english-speaking. Với 7 quy 
tắc, tác giả ñã khái quát ngắn gọn và rõ ràng 
quan ñiểm và phương pháp dạy nói của mình. 
Có thể tóm tắt bộ quy tắc ñó như sau: 
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Quy tắc 1: Luôn học cụm từ (phrases), 
không học từ ñơn lẻ (individual words). Quan 
ñiểm của tác giả là tiếng Anh thực sự (real 
English) không nằm trong sách vở; người ta 
không thể học tiếng Anh bằng cách tra từ 
ñiển và học các từ ñơn lẻ trong ñó, mà luôn 
phải học từ trong cụm từ và trong câu 
(sentences).  

Quy tắc 2: Không học các quy tắc ngữ 
pháp: Có một sự khác nhau rõ ràng giữa nói 
và viết, khi viết thường có thời gian ñể suy 
nghĩ nên có thể viết chậm xem xét ñúng sai, 
nhưng khi nói thì lại rất khác bởi quá trình 
giao tiếp nghe – nói thể hiện sự tương tác rất 
nhanh giữa hai bên nên việc quá tập trung 
vào các quy tắc ngữ pháp làm khả năng nói 
bị kìm hãm, khiến quá trình giao tiếp bị gián 
ñoạn, không có kết quả. 

Quy tắc 3: Học bằng tai (learn with ears). 
Theo tác giả, ñây là quy tắc quan trọng nhất. 
Mấu chốt của vấn ñề là ñể nói tốt hãy nghe 
thật nhiều, nếu nghe nhiều, bạn sẽ nhớ nhiều 
từ vựng và ngữ pháp, và bạn học ñược các 
cụm từ và câu ñể có thể áp dụng trong các 
tình huống tương tự. Vấn ñề của các trường 
học là sinh viên học qua sách giáo khoa, học 
bằng mắt (learn with eyes), học viên tích lũy 
ñược nhiều kiến thức ngữ pháp, nhiều hơn 
người bản ngữ nhiều, nhưng lại không thể 
nói ñược, trong khi trẻ em có thể nói thông 
thạo chỉ bằng cách nghe và bắt chước. Chính 
vì vậy, ñể nói tốt phải nghe thật nhiều, từ 
những nội dung ñơn giản nhất, từ dễ ñến khó. 

Quy tắc 4: Học sâu (learn deep). Với 
nguyên tắc này, người học không ñược vội 
vàng ñể học ñược nhiều khối lượng kiến thức, 
bởi thực tế cho thấy khi cố ñuổi theo chương 
trình, người học thường bị thất bại nhiều hơn, 
bởi lẽ kiến thức mới học chưa ñủ ngấm, 
người học chưa kịp ghi nhớ thì ñã xuất hiện 
kiến thức mới hơn khiến cho ñầu óc ta bị quá 
tải, quá trình học trở thành không hiệu quả. 
Ngược lại, nếu ta học từ từ, lặp ñi lặp lại 
những gì ñã học, nghe cho tới khi nhớ ñược 

bài nghe thì dường như sau ñó ta không quên 
ñược nữa.   

Quy tắc 5: Sử dụng những mẩu chuyện 
nhỏ (Use Point of View Mini-Stories): Quy 
tắc 5 ñưa ra nhằm trả lời câu hỏi làm sao có 
thể sử dụng ñúng ngữ pháp khi nói trong khi 
quy tắc 2 tác giả ñã ñưa ra là “không học quy 
tắc ngữ pháp’. Rõ ràng là nói “trôi chảy” phải 
ñi kèm với “ñúng”, vậy ngữ pháp cũng rất 
quan trọng. Tác giả phản ñối cách học ngữ 
pháp truyền thống vì nó quá nặng nề và kìm 
hãm khả năng nói của người học, thay vào ñó 
tác giả ñề xuất cách học ngữ pháp theo cách 
thức tự nhiên và tự khám phá. Ví dụ, người 
học ñược nghe cùng một nội dung câu 
chuyện nhưng với các thời khác nhau (hiện 
tại, quá khứ, hiện tại hoàn thành, tương lai) 
và họ lĩnh hội câu truyện từ các góc ñộ khác 
nhau, họ không cần gọi tên thời của ñộng từ, 
không cần nghĩ về quy tắc ngữ pháp mà chỉ 
cần nghe và học ngữ pháp như người bản 
ngữ.  

Quy tắc 6: Dùng tài liệu tiếng Anh ñích 
thực (Use real English material): Tài liệu 
tiếng Anh ñích thực ở ñây ñược hiểu là loại 
tài liệu như của người bản ngữ. Tác giả 
khuyên nên nghe tiếng Anh tự nhiên, ñời 
thường với mức ñộ khó tăng dần chứ không 
phải nghe ñĩa CD của các cuốn giáo trình. 

Quy tắc 7: Nghe truyện ngắn và trả lời câu 
hỏi: (Listen and answer mini-stories) Nghe 
và nhắc lại (listen & repeat) là một cách học 
có hiệu quả, nhưng nhắc lại không ñòi hỏi tư 
duy. Nên sẽ quan trọng và hiệu quả hơn nếu 
áp dụng quy tắc nghe và trả lời câu hỏi (listen 
and answer). Với biện pháp này, chúng ta học 
cách nghĩ bằng tiếng Anh và nói tiếng Anh. 
Chỉ với những câu truyện rất ñơn giản và 
những câu hỏi cũng rất ñơn giản, người học 
có cơ hội tham gia giờ học một cách hào 
hứng, học cách tư duy và trả lời nhanh bằng 
tiếng Anh.  

Dựa trên các quy tắc cơ bản ñó, người học 
cần có một kế hoạch rõ ràng, tin tưởng vào 
CANi, thì sau thời gian 3 ñến 6 tháng nhất 
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ñịnh sẽ tiến bộ rõ rệt. A. J. Hoge ñưa ra một 
số lời khuyên cho người học nói tiếng Anh 
như sau: 

Không ñược:Ngồi yên khi học tiếng Anh; 
Học theo giáo trình, sách ngữ pháp hoặc sách 
từ vựng; ðứng hoặc ngồi sai tư thế; Có suy 
nghĩ bi quan về tiếng Anh và bản thân 
mình;Làm bài tập trong sách bài tập; Ghi nhớ 
quy tắc ngữ pháp; Tham gia các lớp tiếng 
Anh truyền thống 

Phải: Vận ñộng khi học tiếng Anh; Dùng 
các cử chỉ và hành ñộng ñể nhớ các từ/ ngữ 
khó; Học bằng tai; Phát triển và thực hành 
niềm tin lạc quan về tiếng Anh và bản thân 
mình; Mỉm cười mỗi khi nghe tiếng Anh ; 
Dùng các mẩu chuyện nhỏ (mini-stories) ñể 
học sâu; Hình dung thấy mình nói tiếng Anh 
dễ dàng; Tập trung vào những tiến bộ nhỏ 
liên tục hàng ngày; Học ngữ pháp bằng Point 
of view lessons; Thư giãn và thích học. 

Nói về nguồn tài liệu ñể học, Theo A. J. 
Hoge, có hai sự lựa chọn: hoặc là sử dụng các 
bài học của tác giả tại ñịa chỉ 
http://www.EffortlessEnglishClub.com, hoặc 
tự tạo ra các bài học theo chủ ñề mà mình yêu 
thích ban ñầu bằng cách nhờ giáo viên bản 
ngữ giúp, với ñiều kiện người giáo viên ñó 
phải biết về EES ñể có thể giúp bạn thiết kế 
mini-story lessons và point of view lessons. 

2.3. Một số nhận xét về phương pháp học 
nói tiếng Anh của A. J. Hoge  

Tại Việt nam, ban ñầu EES ñã có mặt 
thông qua các bộ ñĩa DVD tự học, nhưng 
thực tế chỉ sau khi A. J. Hoge ñến Việt Nam 
vào năm 2012, EES mới thực sự ñược nhiều 
người Việt Nam quan tâm. Trên Internet cái 
tên A. J. Hoge ñược nhiều người tìm kiếm 
nhiều hơn. Nếu vào trang Google và tìm kiếm 
tên A. J. Hoge, hệ thống sẽ cho chúng ta một 
con số ñáng kinh ngạc: 2.170.000 kết quả 
trong vòng 0,21 giây. Số người học tiếng Anh 
theo phương pháp này mỗi ngày mỗi nhiều, 
và nhiều người kiên trì tuân theo phương 
pháp này ñã ñạt ñược những thành tích ñáng 
kể.  

Trên quan ñiểm của các giáo viên – những 
người cũng ñang tìm kiếm một hướng ñi thật 
sự hiệu quả ñể khắc phục ñiểm yếu của người 
Việt Nam, giúp người Việt tiến bộ rõ rệt 
trong giao tiếp tiếng Anh - chúng tôi thấy 
phương pháp của A. J. Hoge có rất nhiều ưu 
ñiểm. Sở dĩ EES tìm ñược ñất dụng võ không 
chỉ ở Việt Nam mà ở nhiều nơi trên thế giới 
vì nhiều lí do mà trong ñó cơ bản nhất là: 

a) Sự thấu hiểu nhu cầu của người học: 
Cùng với quá trình hội nhập và toàn cầu hóa, 
rõ ràng nhu cầu học tiếng Anh ñã thay ñổi. 
Mục tiêu giao tiếp trong công việc  hầu như 
ñược ñặt lên vị trí ưu tiên số 1. Nếu như trước 
kia các chương trình tiếng Anh chuyên ngành 
chỉ quan tâm ñến kĩ năng ñọc dịch tài liệu 
chuyên ngành, thì ngày nay, nhu cầu giao tiếp 
ñã chiếm một vị trí quan trọng. Học nhiều mà 
không nói ñược, nắm vững ngữ pháp mà 
không nói ñược, biết nhiều từ vựng mà không 
nói ñược… là tâm trạng của nhiều người ñã 
trải qua nhiều khóa học tiếng Anh. Trong bối 
cảnh hiện nay, không nói ñược tiếng Anh, ñối 
với nhiều người, ñồng nghĩa với việc bỏ qua 
những “cơ hội vàng”… Chính vì vậy, khi 
nắm bắt ñược thực tế là A. J. Hoge ñã thấu 
hiểu nhu cầu của nhiều người có nhu cầu nói 
tiếng Anh, mà tìm ra giải pháp  cho vấn ñề 
của họ chính là bí quyết thành công của tác 
giả EES. 

b) Sự thấu hiểu tâm lí của người học 
A. J. Hoge ñược ñánh giá là một nhà tâm 

lí, ñiều ñó quả không sai. Hơn mười năm làm 
giáo viên ñã ñem lại cho A.J. Hoge những 
kinh nghiệm quý báu ñể ñúc kết lại trong 
phương pháp của mình. Tâm lí ngại nói, rụt 
rè, sợ mắc lỗi, sợ bị chê cười… là tâm trạng 
phổ biến, ñặc biệt khi người học ñã trưởng 
thành. Hơn nữa, người học có thể cho rằng, 
việc học nói bao gồm các hoạt ñộng như 
luyện phát âm, trọng âm, ngữ ñiệu, ñọc lại 
theo giáo viên, thực hành … là những hoạt 
ñộng mang tính hơi “trẻ con”, không hợp với 
ñộ tuổi của mình. Chương trình ngoại ngữ tại 
các trường bao giờ cũng ñồ sộ với các mảng: 
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ngữ pháp, từ vựng, ngữ âm, và 4 kĩ năng 
nghe, nói, ñọc, viết (trong ñó nghe - nói bao 
giờ cũng ñược xếp ở hạng thức yếu) các bài 
thi với ñịnh hướng chủ yếu là từ vựng - ngữ 
pháp, ñọc – viết… khiến cho môn học trở nên 
nặng nề và kĩ năng nghe nói vốn không dễ 
học lại càng trở nên khó hơn. Cái mà A. J. 
Hoge gọi là “niềm tin bi quan” (negative 
beliefs) lai càng có cơ sở ñể hình thành mà 
bám chắc vào tư tưởng của người học. 

ðể thuyết phục người học về phương pháp 
mới của mình, tác giả ñã phân tích tâm lí của 
họ. Tác giả nhìn thấy những ñiều họ băn 
khoăn trăn trở, nhìn thấy vấn ñề tâm lí tiêu 
cực là nguyên nhân ảnh hưởng lớn ñến kết 
quả học tập của họ. Phương pháp tác giả EES 
ñưa ra thực ra là sử dụng phép “thắng lợi tinh 
thần”, bởi nó giúp người học tìm lại chính 
mình, khẳng ñịnh khả năng của mình, xây 
dựng lại lòng tin vào chính mình ñể từ ñó có 
sức mạnh và ñộng cơ ñể học. 

c) Cách lựa chọn phương pháp phù hợp 
và hiệu quả 

Học nói theo phương pháp tự nhiên ñã 
từng ñược bàn ñến nhiều trong lĩnh vực ngôn 
ngữ học. Một ñứa trẻ có thể nói ñược một 
ngôn ngữ trôi chảy chỉ bằng cách nghe, lặp 
lại, hiểu, và sử dụng thành thạo mà hoàn toàn 
không cần quan tâm ñến chữ viết [7]. Những 
ñứa trẻ sinh ra ở nước ngoài có thể nói thạo 
ngoại ngữ thứ hai không mấy khó khăn [8]… 
Sở dĩ như vậy vì trẻ em tri nhận ngôn ngữ 
theo con ñường tự nhiên. Chúng tự có ñộng 
cơ ñể học mà không cần có ý thức như người 
lớn. Chúng có khả năng bắt chước sự phát âm 
và tự mình khám phá ra các quy tắc ngôn 
ngữ. Trẻ em tri nhận ngôn ngữ qua các giai 
ñoạn cơ bản như 1) giai ñoạn yên lặng (silent 
period), 2) bắt ñầu nói (beginning to talk) và 
3) Nói tăng dần (building up language).  

Chính dựa trên cách tri nhận ngôn ngữ của 
trẻ em mà A. J. Hoge ñưa ra bộ quy tắc của 
mình. Những biện pháp tác giả ñưa ra có 
nhiều ưu ñiểm nổi trội so với phương pháp 
truyền thống: nhẹ nhàng, vui vẻ, thoái mái,… 

Tất cả các quy tắc từ 1 ñến 7 ñều là các biện 
pháp hợp lí có thể áp dụng nhằm nói tiếng 
Anh dễ dàng, trôi chảy và tự ñộng với ñiều 
kiện là người học phải có kế hoạch cụ thể ñể 
áp dụng các biện pháp một cách hợp lí và 
kiên trì ñeo ñuổi CANi mỗi ngày, không vội 
vàng hấp tấp, không ñốt cháy giai ñoạn.  

Bên cạnh các ưu ñiểm dễ nhận so với cách 
dạy và học truyền thống, theo chúng tôi,  
phương pháp của A. J. Hoge có một số vấn 
ñề cần cân nhắc sau ñây: 

a) Phương pháp học nói của A. J. Hoge 
phù hợp với mọi ñộ tuổi hay không? Theo 
quan sát của chúng tôi, EES phù hợp hơn với 
các học viên nhỏ tuổi, khi niềm tin trong họ 
chưa hình thành hoặc chưa hình thành hoàn 
toàn. Bởi ñối với các học viên lớn tuổi, việc 
thay ñổi từ phương pháp truyền thống sang 
phương pháp này thực sự không dễ dàng, nó 
chẳng khác gì việc thay ñổi một thói quen cố 
hữu mà mong một sớm, một chiều có thể làm 
ñược, trong khi ñó A. J. Hoge lại khẳng ñịnh 
ñây là chương trình ñược thiết kế cho những 
người lớn ñộc lập (independent adult 
learners) [6] 

b) Phương pháp học nói của A. J. Hoge 
kêu gọi xóa bỏ cách tiếp cận truyền thống, 
không học bằng mắt, không học theo giáo 
trình, không nghe ñĩa CD của các cuốn giáo 
trình, chỉ sử dụng ngữ liệu tự nhiên và tài liệu 
ñích thực,… Thiết nghĩ xu hướng ñó sẽ phù 
hợp ở những nơi có nhiều người bản ngữ và 
sẵn có tài liệu tiếng Anh chuẩn. A. J. Hoge 
kêu gọi học tiếng Anh tự nhiên, mà như 
chúng ta biết, tiếng Anh tự nhiên, theo ý của 
tác giả, là thứ tiếng Anh mà những người bản 
ngữ sử dụng, chứ không phải ngôn ngữ sách 
vở, trong khi ở một nước như Việt Nam, 
nguồn tài liệu mà chúng ta có thể sử dụng lại 
chính là nguồn tài liệu truyền thống tồn tại 
dưới dạng sách giáo khoa, ñĩa CD ñi kèm, 
sách ngữ pháp, sách bài tập, sách từ vựng, các 
trang web học tiếng…  

c) Theo lí thuyết, cách học từ vựng của 
A. J. Hoge luôn gắn liền với một hành ñộng, 
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cử chỉ nào ñó ñể giúp cho người học nhớ lâu 
hơn. Nhưng liệu có phải bất cứ từ ngữ nào 
cũng có thể dùng hành ñộng cử chỉ ñể quy 
ước hay không? Việc ñưa ra quy ước “chỉ học 
bằng tai” liệu có thỏa ñáng không, hay nên bổ 
sung vào ñó “mắt nhìn, miệng nói, tay viết” 
nữa? Hơn nữa, cách sử dụng Total physical 
response có thể áp dụng ñến giai ñoạn nào? 

d) Ở Việt Nam, nhóm người có nhu cầu 
ñược “ñào tạo lại” ñể nói ñược tiếng Anh 
chiếm số lượng rất lớn. Liệu có khả thi không 
nếu áp dụng cách tiếp cận ngôn ngữ tự nhiên 
trong khi trong ñầu họ ñã có không ít kiến 
thức tiếng Anh (dù còn mơ hồ, không chắc 
chắn)? Liệu có khả thi không nếu cách học 
này áp dụng cho sinh viên ñang theo học các 
trường ñại học – cao ñẳng tự học trong khi 
một trong các lời khuyên của tác giả là 
“không tham gia các lớp tiếng Anh truyền 
thống”? 

4. Kết luận 
Chúng tôi ñã trình bày quan ñiểm và 

phương pháp học nói tiếng Anh trôi chảy, dễ 
dàng và tự ñộng của A. J. Hoge. Chúng tôi 
cũng ñã ñưa ra nhận xét riêng về những ñiểm 
mạnh yếu của phương pháp này. Quan ñiểm 
của chúng tôi về giáo học pháp vẫn là “không 
chỉ có một phương pháp duy nhất ñúng”. ðã 
có nhiều người thử nghiệm phương pháp này 
thành công, cũng có những người chưa thành 
công… Là những người ñang tìm kiếm giải 
pháp cho cùng một vấn ñề, chúng tôi ủng hộ 
những nét mới tích cực, áp dụng vào môi 
trường giảng dạy, giới thiệu cho sinh thử 
nghiệm, và ñồng thời tiếp tục tìm kiếm câu 
trả lời cho những vấn ñề còn băn khoăn. 
Không nghi ngờ gì, học nói tiếng Anh trôi 
chảy, dễ dàng và tự ñộng ñang là ñích ñến 
của nhiều người. Chúng tôi hi vọng phương 

pháp này sẽ ñược nhiều người quan tâm thử 
nghiệm hơn nữa và sẽ còn ñược tiếp tục hoàn 
thiện trong tương lai. 
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